
O Gracious Lord! Let Peace prevail everywhere!
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[SGGS: 627-628]

Translation
As the Supreme Divine Lord gave me support
So was the seat of suffering and sickness demolished.
Men and women rejoice in God’s glory.
For the Lord has shown His grace. (1)
Devotees of God! Be happy everywhere:
For the Supreme Being, perfection incarnate, and Divine Lord
In all spots is pervasive. (Pause)
This utterance comes from the Primal Divine source,
Thus all anxiety has annulled.
The compassionate Supreme Being has shown His grace:
Nanak has truly spoken about the Lord. (2) (13.77)

* Based on translation by G.S. Talib.


